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SUMMARY

This paper proposes amendment to Part 2; Introductory Chapter,
paragraph 5.3 a) to replace the word “prohibited’ with the word “forbidden’.

Action by the DGP-WG is in paragraph 2.

1. INTRODUCTION

1.1 Part 2; Introductory Chapter, paragraph 5.3 a) uses the word ‘prohibited’ in reference to
itemsin 1;2.1.

1.2 Part 1;2.2 relates to dangerous goods forbidden for transport by air under any

circumstances.

1.3 The convention in use of the word ‘forbidden’ is made to ensure consistency of meaning
throughout the Technical Instructions.

2. ACTION BY THE DGP-WG

2.1 The DGP-WG is invited to:

a) consider replacing the word ‘prohibited’ with the word ‘forbidden’ in Part 2;
Introductory Chapter, paragraph 5.3 a).

(2 pages)
DGPWG.2011.WP.023.2.en.doc



DGP-WG/11-WP/23

-2-

Proposed change for consideration:

5.3 Samples of the substance must be transported in accordance with the requirements applicable
to the tentative assigned proper shipping name provided:

a)

b)

©)

d)

e)

the substance is not considered to be a substance-prehibited- forbidden for transport by 1;2.1;

the substance is not considered to meet the criteria for Class 1 or considered to be an infectious
substance or a radioactive material;

the substance is in compliance with 4.2.3.2.5 or 5.3.2.6, if it is a self-reactive substance or an
organic peroxide, respectively;

the sample is transported in a combination packaging with a net mass per package not
exceeding 2.5 kg; and

the sample is not packed together with other goods.

— END —



